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nþrMelaPelIc,ab;PUmi)al 
lMGPi:lkic© enAkñúgvis&y 

eRbIR:s´dIZøI rdðaPi:l:n 

um&t nig daḱoeRbIR:s´nUv 

AqñaM2001 . c|ab́́PUmi:l 

YmelIkic©karRKb´RKg nig kar 

dIZIøI EdlRsbtamrdðZmµnuJ¦ 

Rkkm¬úCa .  

ay¨agNakIþ kgVHxatPaBCa 

karGnuvtþn¾ nig kareKarB 

km<úCaenAEtmankRmit . 

nig karrMelaPc|ab´enAEt 

b´Qr edaysarEtRbCaCn 

ankaryĺdwgGMBIc|ab́ o:n 

<lxilxUcmanGMNacmYycMnYn 

|ab́ nig BMuxøacrEGgGMBIc|ab́ 

ulakar nig RbB&nÆén 

´ enAmanPaBTńexSay . 

bBaØaniTNÐPaB k*kan´EtCRmujobuK<lxil 

xUcmanGMNac minjejItnwgkarbnþrMelaP 

bMBanelIc|ab´ .  

zIµ>enH bBaØaRbRBwtþielµIsnwgc|ab́ 

PUmi:lenAEtekItmanCabnþbnÞab´ . krNI 

mYy:nekItmaneLIgenAextþmNÐlKIrI Edl 

Bak´B&nÆnwgdIZøI ehIyk*:neZVIoRbCaCnmUl 

dðan EdlTUeTACaCnCatiedImPaKtic man 

karRBYy:rmÖCaxøaMg . shKmn¾CnCatiedIm 

PaKtic EdledImeLIyeKs<al´zaCaniKmn¾ 
CnGenþaRKam EtgEtrs´enABwgEpÁkelIkar 

ciBa©wmCIvitedaykaeZVIksikmµBencr nig kar 

RbmUlpl-GnupléRBeQI RsbeTAtam 

lk¡N;vb|Zm(-RbéBNIrbs´BYkKat´ Edl 

mancritPaBBiessxusBIvb|Zm(-RbéBNI 

déTeT[t EdleKGacseg,teXIjenAtMbn´ 

TMnab nig tMbn´nanaénRbeTskmú¬Ca . 

krNIdIZøI EdlekItmaneLIgenAkñúg 

ext< :nKMramkMEhgCaxøaMgdĺvb|Zm(-
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RbéBNI nig CIvPaBrśenArbśBYkKat´ . minEtbüeNÑaH krNIenHEzmTaMgbMBanrMelaPc|ab´ 

PUmi:ly¨agZán´ZárCaTIbMput . krNIbMBanelIc|ab́PUmi:lenHTak´TgeTAnwgdIsm|Tan 

esdðkic©mYykEnøgEdl:nkMBugdMeNIrkarGnuvtþn¾edayRkumh)uncineQµaH WUZHISHAN L.S 

Group enAkñúgRsukGUrraMgextþmNÐlKIrI . 

dIsm|TanenH manTMhMRkLaépÞsrubcMnYn 199ç999 hikta . tamÉksarzt 

cmøgmYyEdl ABiC TTYl:n 

dIsm|TanenH RtUv:npþl´CUno 

sm|Tanikeday Éçóçbçsçx 

kalBIézáTI09 ExsIha qñaM 

2004 . Éçóçbçsçx Cardð 

elxaZikar EdleTIb:nTTYl 

karEtgtaMgzIµenAkñúgGNtiþTIbI én 

raCrdðaPi:lkm¬úCa . eTaHCa 

y¨agNakþI ABiC minGacbJ¢ak´BI 

yzaPaBénÉksarztcmøg Edl 

mancuHelxrbs´ TIsþIkarKN;rdð 

m®nþI ²elx; 849 sçCçN³ 

Edl ABiC TTYl:nenHeLIy . 

kñúgxN;EdlGnuRkitüsþIBIdI 

sm|Tanesdðkic©BMuTan´:nRbsUt 

ecjCarUber[genAeLIy karpþl´ 

dIsm|Tanesdðkic© enAEtekItman 

Cabnþ . kgVHxatnUvGnuRkitü nig 

nitiviZIsRmab́karpþl´dIsm|Tan 

esdðkic©BMuraraMglTÆPaBrbs´rdðaPi:lkñúgkarpþl´dIsm|Tanesdðkic© sRmab́eKaledAGPivD¿n¾ 
esdðkic©CatieLIy . GVIEdlCabJØaenaHKWTMhMdIsm|Tan EdlCaTUeTAEtgEtZMhYsTMhM 

kMNt´EdlmanEcgenAkñúgc|ab́PUmi:lqñaM2001 . maRta59 énc|ab´PUmi:l:nEcgza 

Continued violation of the Land Law 
 
The granting of economic concessions for economic 
development is not hampered by the lack of the sub-decree on 
Economic Land Concession and relevant legal procedures. 
Article 59 of the Land Law 2001 provides for the granting of 
land concessions. It clearly states that any land concession 
shall not exceed 10,000 ha in size, and that any land 
concession already approved is the subject of reduction if the 
size exceeds the stated size, ........ 
 
Recently, according to a copy of document containing 
Council of Ministers’ number 849 sar chor nor dated 9 
August 2004, an economic land concession covering an area 
of 199,999 ha in Mondulkiri was granted to a Chinese 
company by a newly appointed secretary of state, HE. P.S.K. 
However, the authenticity of the document cannot be 
confirmed. 
 
The size of the approved economic concession is in violation 
of the Land Law as the size exceeds the size specified in the 
law by about twenty times. Fortunately, as a start of operation 
and trial only 10,000 ha is approved. The concessionaire has 
been cutting trees on the land and spraying toxic chemicals, 
i.e. herbicides, to get rid of weeds. This threatens the 
livelihoods and health of local indigenous communities as 
well as natural forest and wildlife. 
 
If the Royal Government of Cambodia allows the 
concessionaire to not expand the concession to more than 
10,000 ha even after the trial period, that shall provide a good 
start for the implementation and enforcement of the Land 
Law, while negative impacts on the livelihoods and health of 
local indigenous populations as well as on natural forest and 
wildlife can be curbed. 
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²sm|TandIGacmanTMhMeRcInbMputRtwmEt10ç000 hçt ‘mYymWunhikta’ . sm|TandIEdl 

seRmcehIy ehIymanTMhMelIsBITMhMkMNt´xagelI Cakmµvtæúénkarkat´bnæy ççç ççç .³ .  

dUecñH eyagtammaRta59 énc|ab´PUmi:l dIsm|TanenAkñúgextþmNÐlKIrI 

EdleTIbEtTTYl:nkarGnuBa¦t nig EdlkMBugEtdMeNIrkarenHBMumanlk¡N;Rsbtamc|ab´ 

eLIy . CakusllÁ ebItamÉksarztcmøgenH cMeBaHmuxsm|TanikRtUv:nGnuJ¦atpþl´oRtwm 

Et10ç000 hçt büeNÑaHsRmab́CaCMhandkBiesaZn¾daMduH nig eZVIGaCIvkmµ . kñúgdMeNIr 

karcab́epþImGaCIvkmµ sm|Tanik:neRbIR:śzñaMBuledIm|Ismøab́esµA nig kab´éRBeQIEdlman 

enAelIdIsm|TanenH . TaMgenHeZVIob¨HBaĺdl´suxPaB nig CIvPaBrbs´RbCaCn k*dUcCa 

suxmalPaBZmµCati nig stVéRBrbs´RbeTsCatiEdr . 

RbsinebIrdðaPi:lGacrkSaTukdIsm|TanenHoenARtwmEtTMhM10ç000 hçt eTaHCa 

eRkayBIdMNak´kalénCMhandkBiesaZn¾ enaHBitCaKMrUlÁénkarcab́epþImnUvkarGnuvtþn¾c|ab´PUmi 

:l . minEtbüeNÑaH«TÆiBlb¨HBaĺelICIvPaBRbCaCnmUldðanEdlCaCnCatiedImPaKtic Zn 

ZanéRBeQI nig stVéRBrbs´RbeTs k*GacTb´s,at´:nEdr . 

bTelµIséRBeQIenAEtekItman 
bBaØabTelµIséRBeQICabBØaamYyEdlenAEtekþAKKuk EdlCH«TÆiBlyägxøaMgeTAelI 

CIvPaBrs´enArbs´RbCaCnmUldðanEdlrs´enAEk|réRB CaBiessshKmn¾CnCatiedIm PaKtic 

eRBaHvaCaRbPBd*sMxańsRmab́karRbkbrbrTTYlTanrbs´BYkKat´ . minEtb̈ueNÑaH bT 

elµIséRBeQI eZVIomankarhinehacZnZanZmµCatiy¨agqab´rh&s nig b¨HBaĺdl´esdðkic© 

Cati . eTaHbICaraCrdðaPi:l:nxitxMcat´viZankary¨agNak*eday bTelµIsenAEtekItman 

CabnþbnÞab´ TaMgRTg´RTaytUc nig RTgŔTayZM . bBaØaenH ekIteLIgedaysarEt 

CnelµIsxilxUcmanGMNac nig QµÜjxilxUcmYycMnYntUc nig :neZVIoraCrdðaPi:lTTYlnUv 

karGam̈as´CaTIbMput . 

zµI>enH CnelµIs :nkab´bMpøajéRBeQI nig ec|aHC&rCag100edIm rbs´RbCaCnenA 

XMuBIrZñÚ RsuksñÜl extþRkecH . edIm|ITb´s,at´bTelµIsenH kalBIézáTI 25 ExZñÚ qñaM2004 

smhKmn¾mUldðanenARsuksñÜl extþRkecH :ndwknaMRkuml|atrbs´xøÜnmYyRkummansmaCik 

cMnYn36nak´mkBIXMucMnYn4KW XMuXSwm XMuBIrqñÚ XMusñÜl nig XMuERscar :ncuHeZIVkargar 

l|atraRtIedIm|IraraMgbTelµIsenH . karl|atrbs´RbCashKmn¾:neZVIeLIgedayezµIreCIg . 
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sUmbBa¢ak´za muneBlecj 

l|at shKmn¾:nray 

karN¾CUndMNwgeTAGaC\aZr 

Rsuk nig sg,at´rdð:léRB 

eQImUldðan GMBIeKaledA 

sgS&ypgEdr . 

Illegal Logging Continues 
 
Illegal logging continues to take place despite the logging ban of the Royal 
Government of Cambodia (RGC). On December 25, 2004 the communities 
in Snuol district of Kratie province, receiving report from their members on 
illegal logging of their resin trees, made an all night long patrol to disrupt 
and curb the illegal logging activities. The community team consisted of 36 
members including a local policeman. Prior to their patrol the communities 
also reported to local authorities and local forest administration for 
intervention and assistance. 
 
While approaching the suspected spot in O Chriv and Trasek bordering 
with Vietnam, the community patrol team heard of the cutting and trucking 
of logs. Observing the advancement of the community patrol team toward 
their position the illegal loggers started moving the loaded truck hurriedly 
across to Vietnam. The community members then tried to safeguard the 
remaining logs. 
 
However, the illegal loggers, most of whom believed to be Vietnamese 
(according to the communities), returned to truck out more logs across to 
Vietnam. They came back for the logs thrice; and each time they fired on 
the community patrol team to scare them off so that they could haul the 
logs. The community members always ran for safety; but deterred also the 
loggers’ movement. No competent authorities made any intervention to 
stop the firing by the illegal loggers. 
 
By early hours before dawn the illegal loggers never returned for the last 
remaining logs. Community team kept guard of the logs until dawn. They 
collected, in addition to the logs, two chainsaws and a mobile telephone. 
They called up the district governor and deputy governor to update them on 
the situation and ask them to relay the message to local forest 
administration officials for intervention. The community wanted to transfer 
all the forensic materials to the competent authority, the forest 
administration; but they did not show up. The community members then 
decided to hand over all forensic materials to border military and police 
units, and wanted a joint reporting. But the border military and police 
personnel did not want to do that and many of them expressed their 
resentment against the communities. 
 
The communities complained that if the RGC does not take harsher, real 
measures the wood will dwindle, their resin trees will disappear and they 
will live always in absolute misery. 

karl|at RtUv:neZVI 

eLIg Gs´eBlCiteBjmYy 

yb´ edaysmaCikshKmn¾ 

cMnYn36nak´ nig mankar 

cUlrYmrbs´nKr:lrdð:l 

büsþ1rUbkñúgXMuBIrZñÚ RsuksñÜl 

pgEdr . enAeBlshKmn¾ 

:ncuHdĺcMNuceKaledA 

sgS&yRtg´cMNucGUrRCIv nig 

Rtesk énRsuksñÜl 

exRtRkecH EdlsæitenA 

Cab́nwgRBMRbTl´RbeTsev[t

Nam shKmn¾k*:nCYb 

RbTHnwgbTelµIsEdlkMBugEt

ekIteLIg . 

enAeBleTAdl´eKaledA shKmn¾:nCYbnwgCnelµIskMBugEtGarec|aHC&r . eBl 

EdleXIjshKmn¾ CnelµIs:nP&ysøn´esøaehIyk*e:Hbg´rNarmYycMnYnrbs´xøÜnecal . 

enAeBlenaH shKmn¾cab´erIsyk:nrNarBIr . shKmn¾:nbnþkarl|ateTAdĺs¬anRCIv 

EdlCas¬antP¢ab´RbeTskm¬úCa nig ev[tNam . xN;enaH shKmn¾k*RbTHeXIjeQImYy 

KMnr nigeXIjLankMBugdwkCBa¢ÚneQImantMéldUcCanagnYn ebgCaedIm qøgcUleTARbeTs 

ev[tNam . shKmn¾:nniyayza RkumBak´B&nÆnwgbTelµIsenaH PaKeRcInCaCnCati 

ev[tNam ebItamsþab´PasaEdleKeRbIR:s´eBlenaH . 
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 eBleXIjRkumrbs´shKmn¾eTAdĺ RkumCnelµIs:nebIkLanrt´y¨agel]nsMedAcUl 

eTAkñúgTwkdIRbeTsev[tNam ehIybnSl´Tuk nUveQImYycMnYnZM . RkumCnelµIs 

:nvilRtLb´mkdwkeQIvij cMnYnbIelIk edaymYyelIk> BYkeK:neZVIkar:j´Rbhar 

mkelIRkumsKmn¾EdlyamKMnreQIenaH . er[gral´elIkshKmn¾:nrt´dkzyedIm|IrkSaCIvit 

rbs´BYkeK . y¨agNakþI shKmn¾k*:nbgÁak´el|}ndMeNIrkarrbs´RkumelµIsxøHEdr . 

CasMNaglÁKµansmaCikshKmn¾Namñak´ maneRKaHzñak´eLIy . luHdl´TabPØW RkumCn 

elµIs k*Elgh)anvilRtLb´mkdwkeQIEdlenAesssĺeT[t . enATIkEnøgekItehtu 

manbnSl´TuknUvvtæútagmYycMnYn dUcCaTUrsBÞédmYyeRK}g nig eQImantMélcMnYn43kMNat´  

nig rNarynþ2eRK}g . eRkayeBlekItehtu enAem¨agRbEhl3PøW tMNagRkuuml|at 

shKmn¾ k*:nraykarN¾skmµPaBenHCUnelakGPi:l nig GPi:lrgRsuksñÜltamTUrs&BÞ 

edIm|IRCabnigCYyedaHRsay ehIynigCYybB¢ÚandMNWgbnþeTArdð:léRBeQIenAnwgmUldðan . 

eTaHCaÿagNakþI shKmn¾BMuTan´eXIjmanmRnþIrdð:léRBeQINamñak´mkkan´kEnøgekItehtu 

edIm|IeZVIGnþraKmn¾ nig dwkCBa¢ÚnvtæútageLIy . edaysarmankarht´ehvGs´kmøaMg nig 

caMyUreBk nig shKmn¾seRmcRbKl´eQICavtæútageTAosmtækic©Tahan nig b̈UlIskarBar 

RBMEdn ehIyshKmn¾sMueZVIkMNt´ehturYmKñakñúgkarepÞr-TTYlvtæútag . büEnþ mRnþITaMgenaH 

minRBmeZVIkMNt´ehtuTTYleLIy .  BYkeKmYycMnYnEzmTaMg:nsMEdgecjnUvkarmineBjcitþ 

cMeBaHshKmn¾eT[tpg . 

luHRtaEtmankarKaMRTTaMgkMlaMg nig sMPar;BIraCrdðaPi:l eTIbskmµPaB nig kar 

xitxMrbs´RbCaCnGacTTYl:nlTÆpl . RbCashKmn¾:nsMEdgkarRBYy:rmÖza RbsinebI 

raCrdðaPi:lmindak´viZankarCakÉsþgo:ntwgrwugeTenaH éRBk*Gs ́ ec|aHk*hin ra®sþk*lMbin 

lM:kexøacpSar Rketakÿak . 
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